MeTtoauyecKkue yKa3aHusi M0 YCBOCHHUIO U CHUTIIMHBI
B51.B./1B.07.02 [IpakTHyeckuii Kypc rpaMMATHKH AHTJINICKOT0 S3bIKA

Hanpagsienue noaroroBku 45.03.02 «JIuHrBucTHKa»
Ipoduan noarorosku IlepeBoa u nepeBoaoBeneHue

1. Heau AUCUMIJIMHBI:

- OBJIQJICHUE TIpPaMMATHYECKUMU HOPMaMHU aHIJIMMCKOTO  S3blKa, pa3BUTUE yMEHUS
UIECHTU(OUIIMPOBATh TPAMMATUUECKUE €IUHUIIBI PAa3HBIX YPOBHEW M MOHMMATh MX 3HA4YEHUE, a
TaK)Ke CaMOCTOSITEIbHO 00pa30BLIBATh MHOSI3BIYHBIC TPAMMAaTUYeCKUE (DOPMBI U KOHCTPYKIIUU U
BBICTPANBAaTh LIEJIOCTHOE BHICKA3bIBAHUE B COOTBETCTBUU C HOPMaMU M3Y4aeMOTO SI3bIKa;

- popMHpOBaHUE CITIOCOOHOCTH OCO3HAHHO BBIOMpATh 'paMMaTH4eckue (popMbl, KOHCTPYKLIUHU U
MOJICNIA, aJeKBaTHbIE TOW WJIM WHOW KOMMYHUKATUBHOW CHUTYyallud, HEOOXOIUMOM Jis
peanu3anuy OnpeAcICeHHOM KOMMYHUKATUBHOM LEIH.

2. lleqb MeTOAMYECKHUX peKOMeHAalMii: 00ecieunTh 00yJarmeMycss ONTHMAIbHYIO
OpraHu3aluro nporuecca OCBOCHUA AUCIIUIIINHBI.

3. MeTonnyeckue yKa3aHusi 0 BHINOJTHEHUIO CAMOCTOSTEJIbHON padoThl

YcnemHoe oBianeHue 1000 HHPOpMaIuel Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE BO MHOTOM 3aBUCHT OT
sddexTBHOCTH caMOCTOSATENBHON paboThl CTyAeHTOB. CTyIEHT JOKEH MOMHHUTH, YTO SI3BIKOM
HY)KHO 3aHHUMAThCSl €XKETHEBHO, MO3I HYXKIAeTcs B IIOCTOSIHHOW TpeHupoBke. MccrnemoBaHus
KpUBBIX 3a0BIBaHUS IOKa3aj0, YToO 3a0BbIBAHHE MPOMCXOAUT HauOoiee MHTEHCHBHO B IEpBbIC 6
4yacoB Iocje 3arnoMuHanusd. Eciu nHpopmaimio TpedyeTcs 3anedaTiieTh Ha JIUTENbHbBIN CPOK, ee
1eniecooopa3sHo MoBTOpUThH 4epe3 15-20 munyT, 3aTeM uepe3 8-9 uwacoB u depe3 24 uaca. Ha
MPOYHOCTH 3aTIOMHHAHUSI BIUAIOT OCOOEHHOCTH CAMOMHCTPYKIIMU WM BPEMEHHOW YCTaHOBKH. Bbl
MOXKETE JIy4Ille 3alIOMHUTh HEOOXOMMUMBIN JJIs1 YCBOGHHSI MaTepHall, €ClIU MOCTaBUTE Tepes coOoi
3371241 3aTIOMUHAHUSL:

— HAa MOJHOTY;,

— Ha TOYHOCTB;

— HA MPOYHOCTb.

Bama nuuHas ycraHOBKa MOBIUSET HE TOJBKO Ha caM (PakT 3allOMHUHaHUSA, HO U Ha
JUINTENIHOCTh 3amoMuHaHus. Crapaiitech Oonbie (pa3 MPOrOBOPUTH IO JIOPOTe JOMOM
(HampuMep, B TPAaHCIIOPTE) WIIH JIoMa (HampuMep, KOoraa youpaere KBapTHpy).

Kak 3amomMHUTH «HE3allOMHHAIOIIMICA, HENOCHyluHbl» Matepuan. He crapaiitech
«3yOpUTH», 3allOMUHATh MEXaHHYECKHU, B OTpPhIBE OT KOHTeKcTa. [locTapaiiTech IMpencTaBUTh
ce0e, «yBUIETb» T€ IMPEIMETHl MU SIBICHUS, KOTOpPbIE 0003HAYAIOTCSA CIOBAMH AHTJIUHCKOTO
A3bIKa, COOTHECTH 3ay4ynBaeMylo (ppasy c omnpeaesneHHOM cuTyalre 1 MoBTOPUTh €€ He MeHee
pa3. Ynensiite ocoboe BHHMAaHUE «TOTOBBIM (pa3am», KOTOpPbIE MOXKHO HCIIONIB30BaTh B
MaKCHMalbHOM KOJIHYECTBE CIIy4aeB.

Paborast camocToATenbHO HaJ Y4YeOHHMKOM, He IpeHeOperaiiTe KOMMEHTAPHIMH,
NPWIOKEHUSMHU, cXxeMaMH, Tabmuuamu. YurtaiiTe, OCMBICIMBATe MX, M Balll 3HaHUS OYIyT
IIPOYHEE.

4. ®oHJ OLEHOYHBIX CPEICTB /sl TEKYIIero KOHTPOJISA yCIeBaeMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOM aTTecCTALMHU [0 UTOTaM 0CBOECHHS M CHUIIHHBI
@DOoH/I OIEHOYHBIX CPEICTB COCTOUT U3 TPaMMATHYECKHX TECTOB, KOHTPOJBHBIX pabdoT,
3aJlaHUi Ha "K3aMeHe. TeKylMil KOHTPOJb MPOU3BOJUTCS MOCPEACTBOM YCTHOTO OIpOcCa,
Oecenpl, TpE3EHTAlMA CUTyallMii ¥ JHMAJOrOB, BBIMOJHEHUS KOHTPOJBHBIX pabOT, TECTOB.
[IpomexxyTouHast aTTecTanus — SK3aMeH.



Grammar Test
Variant 1
(OK -4, OK - 6)

The English Tenses in the Active and Passive Voice, Sequence of Tenses, Reported Speech.
l. Use the required tense-aspect form in the following sentences.

When | went into the office next morning I already (to formulate) my plan.

Well, I don’t think I (to see) you before.

She knew what (to go) on in their minds.

Mary telephoned her husband to the office to say that her brother (to return) from abroad.

| thought I (to sleep) well, being tired.

Sir Wilfred knew, from the frequency with which she used her handkerchief, that tears

(to run) down her cheeks.

7. 1 knew that for the past ten years he (to buy) the same paper each morning.

8. 1 was surprised you (to know) my name.

9. She ended by saying that she (to think) she (to make) a mistake.

10. She could not imagine what he (to do) there.

11. Mary (to return) to the room. Al (to sit) beside the gas fire and (to take off) his shoes.

12. She asked if Mr Clennam (to tell) her where he (to live).

13. 1 (to sit) there for about ten minutes, pretending to read, when someone (to sit) down at
my table.

14. Then | thought about Mother. She certainly (to ask) me where I (to be) all day.
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Il.  Translate into English.

but ckazan MHe, 4TO UHTEPECYETCS] UCTOPHUEH.

OH noragsiBajicsi, 0 YEM OHA JyMaer.

[Tama ckasai, 4To BEpHETCS U3 KOMaHAUPOBKH Ha CIECAYIOIIEH HeeTe.

OHa MHe He cKa3zajia, YTO TOBOpHJIa C HUMHU.

51 Obu1 yBepeH, 4TO HaIll COCel )KUBET 3[I€Ch Y’KE MHOTO JIET.

S momymal, 4To OH yCTal, U CIIPOCHII €r0, YTO OH JieJiajl BCE 3TO BpEeMH.

Kars ckazaina, 4To HE MOXKET MOHSTh, TOYEMY OHH MepeayMa.

S He UMero MOHATHS, 3HACT JIU OHA, YTOo DUt OyeT 371eCh CeroTHS BEYCPOM.

OH cka3zaj, 4To OHM 00CYIST 3TOT BOIIPOC, KaK TOJIBKO JUPEKTOP BepHETCS U3 MOCKBBI.
10. S mompocun [[)xeka naTh MHE €ro cIoBaph. J[PKEK OTBETHII, UTO OH €My HY>KEH CaMOMY.
11. Yuaurens cka3an ydeHUKaM HE pUCOBATh Ha JJOCKE.

12. On nouHTEpecoBaCs, YaCTO U MbI XOJIUM B T€atp.

13. Sl cipocuinia cBOMX rOCTEH, XOPOIIO JIU OHH CIIAJIH.

14. Mbl cipocuiiv €ro, KTO U3 €ro JIpy3ei 3HAaeT JIBa UHOCTPAHHBIX S3bIKA.

15. Poxutenu cnpocuiii Hac, 9TO MbI COOMpPAEMCsl 1eTIaTh JIETOM.

16. Hy uro e, noporoii nmpodeccop, Brl cnenanu u3 MeHs JieAd U BBIUTPAIIU CBOE MapH.
17. 3To HeuTOo 0COOEHHOE, BOT YBUAUIIL. M uepe3 MUHYTY ThI Oy/eIh MEHs 0J1aroaapuTh.
18. Buepa mien q0kKab, a CeroHs UAeT CHET.
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Passive Voice
I11. Complete the sentences below using the correct alternative from those marked A, B,
C.
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11.

12.

13.

14.

15.
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The day before yesterday we ... to the restaurant by Tom Jenkins.
A. are invited B. were invited C. invited

Look! The bridge ....
A. is being repaired B. is been repaired  C. has being repaired

The letter and the parcel ... tomorrow.
A. will be post B. will have been posted C. will be posted

Margaret ... to be a very industrious person.
A. has been known B. is known C. is been known

In Greece the Olympic Games ... once in four years.
A. were held B. are being held C. are held

The problem ... for three years, but they haven’t got any results.
A. has been studied B. has being studied C. was studied

This book ... by the end of September.
A. would been published B. will have been published C. will be published

The doctor said that Tommy’s leg ... the following day.
A. will be X-rayed B. would be X-rayed C. will have been X-rayed

A police car came when the injured man ... the road.
A. was being carried off B. was been carrying off C. has been carried off

I ... in a small Russian town not far from Samara.
A. have been born B. am born C. was born

Dad phoned us and asked if our luggage ...
A. was already being packed B. had already been packed C. was packed

What a pity, John won’t come. He ... about the meeting beforehand.
A. should have been told B. should be told C. should been told

When | was here last this building ....
A. was built B. was being built  C. had being built

Our first university here ... in the 18™ century.
A. was founded B. was found C. had been founded

My uncle might ... to America on business trip.
A. be send B. is sent C. be sent

Translate into English using the Passive Voice.

MsI ObUTH YAMBIIEHBI TEM, YTO OHA TaK XOPOILIO FOBOPUT MO-aHIJIUICKH.

EMy nokaszanu 3Ty *KEHIIUHY, U OH IIOJOLIEII K HEH.

Ha sk3ameHe no ucropuu AHIVIMK MHE ObUIN 33/1aHbl OUY€Hb TPYHBIC BOIIPOCHI.
OH coobmumi MHe, 9TO paboTa ObLIa BHIIOJIHEHA.

B ¢yr6oi urparot Bo BceM Mupe.



6. Ecnu 11 31€CH Oynemb NepexoauTh yauily, Te0st omTpadyroT.
7. DTOT 3BYK JIOJDKEH MPOU3HOCUTHCS C acliipaliie.

8. Mens HUKOra eme 00 ’TOM HE IPOCHIIH.

9. 3nmeck He pa3peniaeTcs KypuTh.

10. Yro-uuOyap nenaercs, 4TOOBI BOCCTAHOBUTH 3TO 3aHHE?

Open the brackets. Use the Passive Voice.

The Tower of London

The Tower of London 1 (build) by William the Congueror in 1078 as a castle and palace.
Since that time it 2 (expand) to its present size, and (use) as an armory, a zoo, a royal mint, a
prison and a museum. At the time when it was a prison a lot of people 3 (lock) in the Tower
for their religious beliefs or suspected treason. Anne Boleyn, Sir Walter Raleigh and
Elizabeth the First 4 (shut up) there, too. Spies 5 (imprison) in the Tower during both World
Wars. Some of the prisoners 6 (allow) to walk in the grounds, live in comfortable rooms and
receive visitors. Many convicted 7 (publicly/ execute) on Tower Hill. They 8 (behead) with
the block and axe, which 9 (keep) and (show) in the Armoury now. The Jewel House 10
(situate) at the Tower. The collection of the Crown Jewels 11 (keep) in it. Saint Edward’s
Crown, the Imperial State Crown, and the royal scepter 12 (guard) there. Saint Edward’s
Crown 13 (use) for the coronation ceremonies. 3000 precious jewels 14 (contain) in the
Imperial State Crown. In 1671 a daring attempt 15 (make) to steal the Crown Jewels by a
man named Captain Blood.

Kputepuu onennBanus

1. B3zamanusx I, IIl, V kaxaplit mpaBUIbHBIN OTBET orleHUBaeTcs B 1 6amt (44 6amna).

B 3amanusx I u [V kaxasiii mpaBUIIBHBIN OTBET OlleHWBaeTcs B 2 Oaia (56 6aios).

3. 3a 85 -100 GamioB BEICTABIAECTCA OIEHKA «5», 3a 70-84 Oamta — «4», 3a 53-69 6annoB —
«3», 3a 51 6am1 1 HIKE BBICTABIISIETCS «2-0».
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KonTpoabHnas padora
Test “The Subjunctive Mood”
Variant |
(OK -4, OK -6)

I. Use the corresponding mood form instead of the infinitives in brackets.

1. Isuggest that we (to go) to Cannes and find out everything about the yacht.
If only I (to feel) that somebody wanted me, that | was of use to somebody, | (to become)
a different person.
I thought it was necessary that we (to have) a short conversation before | left this house.
If I (to be) your mother I (to insist) on your going right now.
The girl looked happy as though she (to wait) for that moment all her life.
It’s time you (to understand) that this is no joke.
I wish you (to be) with the British. It would have been much simpler.
If Bill (to check) his composition carefully there (not to be) a lot of mistakes in it.
It is requested that each member (to contribute) a dollar.
. Mrs. Strickland was taking her family to the coast of Norfolk, so that the children (to
have) the sea and her husband golf.
11. She walked as if she (to be) a Queen, as if the world (to belong) to her.
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12. The doctor told me nothing about the treatment, or 1 (to try) it.

13. Everybody fears the weather (to change) for the worse.

14. But for my boss’s recommendation, | never (to offer) this position.

15. How I wish 1 (to fly) in the blue sky, over the roofs, over this town!

16. If you (to find) it necessary to communicate with me, send a message to the postmaster
in the village.

17. He did not put the word Forsyte on the envelope lest she (to tear up) it unread.

18. There are some subjects | (not to discuss) with people | don’t know quite well.

19. I was terrified lest they (to notice) me.

20. At the time we talked | was unaware that it had happened. Even if | (to know), it (not to
occur) to me as important enough to mention.

1. Open the brackets using the right tense, voice and mood of the verb.

One night 1 1. (wake up) by a slight noise. | felt as if someone 2. (stand) outside my
bedroom door. | wished now 1 3. (lock) it before going to bed. As I hurried 4. (lock) it, |
called “Who’s there?” There was a strange sound, then | heard someone 5. (run) upstairs.
My curiosity made me 6. (open) the door, and | found the corridor full of smoke 7. (come)
from Mr. Rochester’s room. It looked as if someone 8. (set fire) to the house. I completely
forgot all my fears and ran into Mr. Rochester’s room. He 9. (sleep). Everything around him
10. (surround) by flames and smoke. | threw some water 11. (wake) him up and (put out)
the flames. | explained what | 12. (see). He thought for a few seconds. “Jane, | have been
watching you all this time, I can’t help admiring you!” “I wish you 13. (be) more reasonable,
sir. If we 14. (not to hurry), it 15. (be) too late. | 16. (not to be) so quiet if 1 17. (be) in your
place. I 18. (call) the servants, sir?” | asked. “No, 19. (not to do) it,” he answered. “It is
necessary nobody 20. (know) it.” | realized that he feared lest anyone 21. (learn) about the
accident. And then he added, “If Adele 22. (wake up) in the middle of the night, she 23.
(frighten).l am glad you are the only person who 24. (know) about it. And thank you! But
for you I 25. (burn) alive! And now, I think it’s time you 26. (go) to bed and (have) a good
sleep.”

I11.  Translate into English.

1. Ecnu OBl BBI MPUIIACHIIA XOPOIIETO Bpada, Korja 3a0oienu, TO Bbl Obl HE MOMaid B
OOJBHUITY.

2. 3anummmTe Mo HoMep TenedoHa, YToOI He 3a0BITh €ro.

3. Xotenock 06, YTOOBI JIt01U ObLTH O0JIee IPYKETIOOHBIMU.

4. B >TOM MHpE COBEPIICHHO HEOOXOUMO, YUTOOBI MBI IIOMOTQJIA JIPYT APYTY.

5. Sl yxe B3pocnubiii. [ToueMy Tl 0Opamaenibcsi o MHOM Tak, CIIOBHO 51 peOeHOK?

6. JKaup, 4TO BBI Tak paHo yexanu. Bbl Obl uyiecHO POBENX BpeMs Ha Beuepe.

7. MHue xaxercs, mopa 0bl Tebe 6pocuth KypuTh. Ilopa, o kpaiineit Mepe, MOIbITaThCs.

8. Ceroans s uay B KHWKHBIM MarasuH. Eciu BApYTr yBHXKY XOpOIIMMA CIIOBAph, TO KYILIIO
€ro.

9. XKenatenbHO, YTOOBI MBI OOCYIUIIN BCE CBA/ICOHBIC MPUTOTOBIICHUS B CEMEHHOM KPYTYy.

10. Ecniu 651 THI BeTpeTUiIcs ¢ HEH, To BitoOMIIcs Obl B Hee. OHa Takas IpenecTs!

11. XKans, uro 5 ceiiyac He ¢ BaMH. DTO ObLIO OBI 310POBO!

12. Kakoit cnagkuii ;oxem! S Ob1 He MOJIOXKHIIA CTOIBKO caxapa.

13. Onpra omacanack, 9TO OH MOXKET ITPOYUTATH €€ MBICIIH.

14. Ecniu Ob1 y MeHst ObU1o OOJbIIe CBOOOJHOTO BpEeMEHH, s OBl yXKe OCMOTpelia BCE
BBICTaBKHU U MY3€HU.

15. Ecnmu Ob1 He ee riynas IIyTKa, BCe MOTJIO OBl 3aKOHYMTHCA xopomo. OHu Obl He
MIOCCOPUITUCK.
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Ponurenu norpedoBanu, 94ToObI Bpay cKa3ajl UM, YTO C PEOSHKOM.
JlocTaTO4YHO CKa3aTh, YTO OH MPOYHTAN BCE POMaHbI J[MKKEHCa B OpUTHHAIIE.
Oma gpimnana Tak TSDKEJIO, CIOBHO Oexkasa BCIO JOpOry.

Byns uto Oyner, a s Bce-Taku PUCKHY M IPUMY BBI3OB.

Y AMBUTENBHO, YTO OHU PEILIMIN NOXKEHUTHCS. OHU 3HAKOMBI BCETO TPH JIHS.

Translate into Russian.

Now it was Wednesday and he was determined to go, come what might, in the late
afternoon.

Now she wishes she had agreed to marry him.

Far be it from me to marry any woman on account of her money.

Mr. Lightwood would propose to me, if I would let him.

“How many Samuel Adamses are there?” — “Only one, the Lord be praised.”

My aunt believes she is doing good to the society, as it were.

Your feelings do you honour. You are young; may you never outlive your feelings!

Kputepuun onennBanus

1. Bzamanmsx I, I, kaxap1ii npaBUIBHBIN OTBET OllecHUBaeTcs B 1 6ai (46 6anoB).

2. B3aganusx Il u IV kaxaslii paBUIIBHEIN OTBET OlleHUBaeTCs B 2 Oana (54 6amna).
3. 3a 85 -100 GamnoB BBICTABIAETCS OlEHKA «S5», 3a 70-84 Oamna — «4», 3a 53-69
0amioB — «3», 3a 51 0ama ¥ HIDKE BRICTaBIsAETCS «2-0».

Test
Modal Verbs

Supply the necessary modal verbs for the following sentences. Use the required
form of the infinitive.

The windows were open and the scent of jasmine and roses ... (to smell) (moxxHO ObL10).
Brian has got three houses, six cars, a yacht and a helicopter. He ... (to be) very rich
(HaBepHOE).

I was very hot and ... (to take) a drink of beer to cool my mouth (mpumuiocs).

We ... (to see) a hockey match on TV. There isn’t anything else to do (c Takum xe
YCIIEXOM MOYKEM).

I wonder where she is. She ... not (to stay) at her friend’s all this time (He MOXeT OBITB).
She ... (to guess) that she ... not (to go) far in London without being recognized
(cmemoBaino Obl, HE MOXKET).

Helena, you ... (not to leave) him. He needs you; | know he needs you (ue gosmkHa).

I gave him books to read, but after a page or two he ... (to put) the book down and (to
stare) miserably into space (6biBaso).

... you (to tell) me what belongs to me and what doesn’t (ae ckaxern u) ?

I ... (to help) him but I didn’t know he needed help (mor Obr).

I asked what time the attack ... (to begin) and they said as soon as it was dark (momxna
ObLIa).

We’d like her to retire but she ... not (to listen) (oTka3siBaeTcs).

Be careful — did you hurt yourself? You ... (to strike) your head on that marble chimney-
piece (4yTh OBLIO HE).

If you don't like the dress, you ... (not to take) it (Mmoxxems He).

Mr. Fox said something about it once but I ... not (to understand) him properly
(BO3MOXHO HE).
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Can you walk as far as the car or ... | (to bring) it round (MHe moabexats)?

“Who did it?” the sheriff said. “How ... I (to know) (mmouem 51)? »

Mrs. Castle looks familiar to me. Where ... | (to meet) her (u rae 310)?

It was the first and the last ceremony I ... (to see) (ObL710 CYyXI€HO).

He had a wound that ... not (to heal) (Hukak He).

| was rather afraid that he ... not (to come) (mosxeTt ue). But I ... not (to worry) (3ps).
... the child (to watch) the telly all day long? (aey>xenn)

They ... (to hear) that the fellow was in London (HaBepHoe).

“Oh, Philip! Your boots are muddy! You ... (to go) by the side door (mor 651).”

I ...not (to go) to work last week as I was on sick leave (He Hy)HO OBLTO).

“Then ... I (to send) Kate to you (Mmoxn0)?”” “But of course.”

I ... (to go) for a walk in the rain than do nothing at all (s 661 mpeamouenn).

| give you my word, you ... (to hear) from me after the Cabinet meets (euie ycinbimure).
I am going to marry him — of course, if you ... (to let) me (cormacurecs).

Neither of them ... (to speak) of what he might do when he came (ne ocmenuBancs).

Translate into English. Use modal verbs or their equivalents.

Heyxemu matu Bce eme nmpogoinkaercsa? OH M0JDKEH ObLT 3aKOHYUTHCS ITOT9aca Ha3al.

Sl cnenato Bac cyacTiMBOi. Bbl Oynere nenaTh, YTO XOTUTE, U TPATHTb, CKOJIBKO YTOJTHO.
MosxeT ObITh, 3TO MOKa3aJI0Ch BaM cMeUTHbIM. Ho Kak BbI MOTJIH paccMesiThes?

Korpna s momomna, oHU pepBaiu pa3roBop. BeposTHO, OHU roOBOpHIH 000 MHE.

A npocto He Mory npocTuTh ceds. Henero, 4to st 3a0ua Msi4 B COOCTBEHHBIE BOpOTa!
Mue He Hamo ObUIO paboTaTh Tak MHOro. Temepp s YyBCTBYIO Ce0si COBEPIICHHO
pa3ouTON.

Bam He HYHO OBLITO )KIaTh MEHs. S ObI U cCaM MOT HalTH JOPOTY.

HaMm He Hy>XHO OBLTO TUTATHTH 3a KOHIIEPT, TaK KaK y HAcC ObLIM OeCIUIaTHBIE OWIICTHI.
CTyneHT U3BHHUIICS 32 OMO3JIaHUE U CIIPOCUI podeccopa, MOKHO JIU €My BOWTH.

Sl He moHMMalO0, KaKk POU30IIe] HecYacTHRIN cirydail. He MoskeT ObITh, 4TOOBI BOJIUTEIH
HE YBUJEJI KPACHBIH CBET.

Korna mMb1 ObITH 1€TEMU, MBI JIFOOUITU YacaMU TOHSTH Ms4 BO JIBOPE.

Kak cmeems 161 roBopuTh Takoe! Tebe nomkHo ObITh cThIIHO, Bumu!

S He nomyiy, 4TOObI 3TH JIIOAU BMEUINBAINCH B HAILY JIMYHYIO KU3Hb.

3aMOK HUKaK HEe OTKpbIBaeTCs. Thl MOT OBl MOYMHHUTH €T0, B KOHIIE KOHIIOB!

Ona 6bU1a CTPOWHA U TPAIMO3HA, ¥ €€ MOXXHO OBLIO MIPUHSATH 3a OaJepuHy.

MHe ceituac no3BoHUTH eMy? — Jlyumie He Hajo. OH, HaBEpHOE, €111e CIUT.

Brl He Bo3paxkaeTe, ecnu s yoaBiro 3Byk? ['pomkast My3blKka IeiCTByeT MHE Ha HEPBHI.

Y Hac MpOMOKIIM HOTH, U HaM MPUIILIOCH TIEPe0OyThCSI.

DTOT NMPOTUBHBIA MaJbYUIIIKA CHOBA Pa30MI OKHO COCEIs M. — DTOTO U CIIEIOBAJIO
0XKHMJIATh.

Bpsin nu MHe HYXHO TOBOpPHUTH, KaKoe 3HayeHHEe HMEeT Xopouias Quandeckas
MOATOTOBKA ISl CHOPTCMEHA.

I11. Translate into English.

Cowmc (Soames) npurnacuin Araer (Annette) u ee MaTh B CBOI 3arOpPOJIHBIN JOM, YTOOBI OHU
BHJIETH, KaK OoH OoraT. Bo3Bpamasce nqomoii, Comc myman 06 MpaH. JIBeHaAaTh JIET MPOIILIO ¢
TeX TMOp, KaKk OHU paccTtanuch. «OHA, TOJDKHO OBITh, OYCHh U3MEHUIIACH C TeX mop. EH, momKHO
OBITh, TEMEPh OKOJIO copokay. OH myman o Tom, uto MpaH Becerma Obuia HeclipaBeAuBa K HEMY.
«Ona Morna Obl OTHOCHTBCS KO MHE WHaue. Pa3Be s He naBan eil Bce, YTO OHA MOXKenIaeT?»
«CTpaHHO, YTO OHa HUKOI/Ia HE YyBCTBOBaja ceOs CUACTIMBON CO MHOH, - MOAYMall OH C



ropeupto. — «CTpaHHO, 4TO OHa ymuia OT MeHs. Eciu Obl OHAa He clenana 3Toro, MHE He
MPUIIIOCH OBl Ceiiyac aymMaTh O pa3Bojie». MBICIb O pa3Boje MOKa3ajach €My HEJEMOoi IMmocie
CTOJIBKHX JIET Pa3JIyKH (separation). «5 yxke 1aBHO JOJKEH ObLT pa3BecTHCh ¢ Hero. JKamb, uTo 5
3TOTO HE caenan. S 011 OBl TEreph CBOOOIEH U MOT OBl JKEHUTHCSI HA AHHETY.

AHHET ¢ MaTepbl0 JOKHBI OBLTH MPUEXATh MOE3/I0M, M OH MOEeXal Ha BOK3aJI BCTPETUTH HX.
brlna ocenb, 1 BCIOy ObUTH BUIHBI (MOKHO OBLIIO BHJIETh) XKEJITHIE JIUCThS. AHHET Oblja TaKas
xopoieHbkas, 970 CoMC He MOT He 3a1F000BaThCs €Io.

3a yaem oHu roBopwin o Oypax (the Boers). «C kakoil cTaTu aHTJIMYaHE BMEIIUBAIOTCS
(interfere with) B ux nmena? — ckasana maaam Jlamort (Lamotte). — «OHu MOTIIH OB OCTaBUTh MX
B mokoe». CoMc ynbpIOHYJNCSA: €e cloBa IOKa3aluch emy HenenbiMu. «Heyxenun Bbl He
MOHMMAeTe, YTO AHIJIMKM HE CIIeAyeT OTKa3biBaThcs (abandon) oT cBomx 3akoHHBIX (legitimate)
npaB?» - cCKa3aJl OH.

Kputepuu onenuBanus

1. B 3amanum | kaxx1p1ii mpaBUIBHBINA OTBET orleHUBaeTcs B 1 6amn (30 6aios).

2. B 3aganuu Il kaxxeiil mpaBUIBHBINA OTBET OlleHUBaeTcs B 2 6ayia (40 6amios).

3. 3apganue Il onenuBaercsa B 30 0ayUIoB.

3a 85 -100 0amtoB BeICTABISIETCS OIEHKA «5», 3a 70-84 O6amna — «4», 3a 53-69 0amnoB — «3»,
3a 51 O0ayu1 ¥ HYDKe BBICTABIAETCSA «2-0».

IIporpamma 3a4yera
3 cemecTp

B cooTBercTBUU C y4eOHBIM ITAHOM AUCHUILTUHBI «[IpakTUdecKkuii Kypc rpaMMaTHKH
AHTJIMICKOTO S13bIKAa» UTOTOBBIA KOHTPOJIb OCYIIIECTBIsETCS B (hopme 3aueTa B 3 cemecTpe.

B mnporpammy 3aueta BKIIOUAIOTCA 3afaHus: 1) BBICKQXHUTECh IO YKa3aHHOMY
TEOPETHYECKOMY BOTIPOCY; 2) MOCTAaBbTE IJIaroj B COOTBETCTBYIONIYIO (OPMY U OOBSICHUTE
ero ynotpeoiieHue; 3) nepeBeIuTe MpeUI0KSHHs Ha aHTTTUHCKUN SI3BIK.

IIprMepHBIH CIMCOK BONPOCOB

Speak on:

1. The category of mood in the English Language. Types of mood. Ways of expressing
unreality in English.

2. Sentences of unreal condition referring to the present or future. Sentences of unreal

condition referring to the past.

Sentences of unreal condition referring to the future.

4. Mixed type of sentences of unreal condition (split condition). Some other ways of

expressing unreal conditions.

The use of the Subjunctive Mood in sentences with implied unreal condition.

The use of the Subjunctive Mood in object clauses after .the verb “to wish”.

7. The use of the Subjunctive Mood in object clauses after expressions of suggestion, order
or decision. The use of the Subjunctive Mood in object clauses after the principal clause
with a formal ‘it” as subject and after expressions of necessity or recommendations.

8. The use of the Subjunctive Mood in object clauses after expressions of fear and after the
idiomatic phrase “it is (high) time”.

9. The use of the Subjunctive Mood in adverbial clauses of comparison and predicative
clauses.

10. The use of the Subjunctive Mood in adverbial clauses of purpose.

11. The use of the Subjunctive Mood in adverbial clauses of concession. The use of the
Subjunctive Mood in a special type of exclamatory sentences.
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.

22.

=

The use of the Subjunctive Mood in traditional expressions.

Speak on the general features of the modal verbs in English.

Speak on the forms and meanings of the modal verb ‘can’. Name the set expressions with
‘can’.

Speak on the forms and meanings of the modal verb ‘may’. Name the set expressions
with ‘may’.

Speak on the forms and meanings of the modal verb ‘must’. Name the set expressions
with ‘must’.

Speak on the forms and meanings of the modal expression ‘to have to’ and the modal
verb ‘need’.

Speak on the forms and meanings of the modal expression ‘to be to’. Name the set
expressions with ‘to be to’.

Speak on the forms and meanings of the modal verb ‘will (would)’. Name the set
expressions with ‘will” and “would’.

Speak on the meanings of the modal verb “shall’.

Speak on the meanings of the modal verbs ‘should” and ‘ought to’. Name the set
expressions with ‘ought to’.

Speak on the ‘emotional should’ and point out the cases when a) it is not interchangeable
with the Indicative Mood and b) its use is parallel with the Indicative Mood.

Crpykrypa Ousera

Speak on the use of the Subjunctive Mood in clauses of purpose.

Fill in the appropriate forms of the verbs and explain their use. Translate the sentences
into Russian.

Translate the sentences into English.

OO6pa3err 3amanus 2

Use the verbs in brackets in the proper form of the Subjunctive Mood.

arwdE

He suggested that I (to try) something of a more serious nature.

If I (to realize) it was to be like this, I (not to come).

Oh, if only you (to be) as you used to be.

It was important that no sound (to give) warning of their approach.
I wish you (to bring) your sister with you.

OO6pa3err 3amanus 3

Translate the sentences into English using the proper mood.

agrwpdE

B oTkphITKE OH Tpenarai, 9To0bl OHM BCTPETHIINCH B HarmoHanpHOIM ranepee.

B koHIIe KOHIIOB OBLITO PEIICHO, YTO OHU YCTPOSIT BEUCPUHKY.

OH npocTO HE 3HaJ, KaK YTeIIUTh )KEHY.

OH BeJeI HaM CEeCThb Ha 3aJHCC CUACHBC MAallIMHbI, qTOGBI MbI MOTJIX TIOTOBOPUTH.

OHu He pasroBapuBajid, Kak OyATO OHM OBUIM TaK CYACTJIMBBI OBITH BMECTE, 4YTO
Pa3roBOPLL 6I>IJ'II/I HU3JINIIHHA.

Kpurepuu onieHkun



3a OTBET Ha 3aueTe CTYJACHT MOXKET MOIyduTh 9 — 15 GayioB: Kaxmoe 3anaHHe
OILICHMBAaeTCA 3 -5 0aJUIOB.

CocraBUTENN:

3aB.kadeapoil aHrHiicKon (HUIOIOTUI
Y NIEPEeBOIOBEACHUS T.P. lllamoBanoBa
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